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[T YaitHuk anekTpuyeckuit

[ET8 Electric kettle

TN YaitHuk enekTpudHui

Czajnik elektryczny

IZ8 OnekTp WwoliHek
K& Fierbator electric

IHCTPYKLIA 3 EKCMINYATALII
78 INSTRUKCJA OBSLUGI

KONOARY XOHIHAEN H¥CKAYIbIK
MAN UAL DE UTILIZARE Cnacvbo 3a npuobpeTeHue Haluel NpoayKLuu.

Y6e[JMTer, ytoB FapaHTMVIHOM TarnoHe NoCTaBneHbl WTamn Mara3nHa, NoAnuCb U aata Npoaaxu.

Thank you for purchasing our products.
Make sure that the stamp of the store, the signature and the date of sale are supplied in the warranty card.

[sikyemo 3a npuaGaHHs Hawwoi npoayKuii.
[MepekoHainTecs, WO B rapaHTiAHOMY TasloHi MOCTABNEHO LTaMN MarasuHy, NANUC Ta faTy npoaaxy.

Dzigkujemy za zakup naszych produktow.
Upewnij sig, ze instrukcja jest opieczgtowana stemplem, podpisem i data sprzedazy

bisgiH eHimai caTbin anFaHbIHbI3 YLUiH paxmerT.
Keningik TanoHbIHAa AYKEHHIH MepTabaHbl, KONbl MEH CaTbiFaH KyHi KObINFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.

V& multumim pentru achizitionarea produselor noastre.
Asigurati-va cé in cardul de garantie sunt aplicate stampila magazinului, semnatura si data vanzarii.

www.aresa-techno.com, www.aresa-techno.ru
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CAHWE NPUBOPA / ITEM DESCRIPTION / ONUC MPUNALY / OPIS URZADZENIA / K¥PANObIH CUMATTAMACDI / IDENTIFICAREA PIESELOR COMPONENTE

2. Hocuk enextpoyaiiHuka

3. Kopnyc enektpoyaitHuka

4. InankaTop Temnepatypn
5.KHonka Bubopy Temnepatypu

6. Mepemukay «On/offy (BMmk/BrMK)
7. Pyyka enektpoyaitmka

8. lincTaBka enekTpoXMBREHHs

9. Mepesxesuit WHyp

OE 1 Kpbiwka snexrposaitnka 1.Pokrywa czajnika elekirycznego
2.Hocwk anekTpoyaitHika 2.Dziobek czajnika elektrycznego
3.Kopnyc anekTpoyaitHuka 3.0budowa czajnika elektrycznego
4. MnavkaTop Temnepatypbl 4.Przyciski temperatury
5.KHonka Bbibopa TemMnepaTypb! 5.Przycisk temperatury
6.Knonka «on/off» (Bkn/Bbikn) 6.Przefacznik ,On/off” (WHwyt)
7.Pyuka anektpoyaithinka 7.Uchwyt czajnika
8.MopcTaBka anekTpoyaHuka 8.Podstawka zasilania
9.CeTeBoit LWHYp 9.Przewdd sieciowy

1. KpuLwka enexTpodaitHinka m 1.Capacul fierbatorului electric

2.Gura de scurgere a fierbatorului de apa electric
3.Carcasa fierbatorului electric

4 Indicator de temperatura

5.Buton temperatura

6.Comutator "On / Off"

7.Manerul fierbétorului electric

8.Statie de alimentare

9.Cablul de alimentare

1.9mekTp WayriMHiH Kaknarb!

2.9nekTp WwayriM wymeri

3.9neKTp wayrim kopnychl
4.Temnepatypa MHANKATOPbI
5.TemnepatypaHbl TaHaay HaTbipManaps
6.«On/off» (Koc./ceH.) baTbipmacklia
7.9neKTp WayriM TyTKackl

8.0MeKTp KyaTblHbIH TYFbIpbIFbI
9.Xeninik 6aycbim

EE 1. Lid

2. Spout

3. Body

4 Temperature indication
5. Temperature button
6."On/off" button

7. Handle

8. Base

9. Power cord

YainHuk anekTpudeckui - 1
[Mogcraska anekTponuTaHus

C CEeTeBbIM LUHYPOM
[apaHTUAHBIN TanoH - 1
PykoBoACTBO N0 akcnnyataumm - 1
YnakoBouHas kopobka - 1

KOMNNEKTHOCTb / SET / KOMMNEKTHICTb / KOMPLETNOSC / XXMHAKTAYbI /| ANSAMBLU

EnekTpoyaitHuk - 1
[incTaBka enekTpoXvBNEHHS
3 MEPEXHIM LUIHYPOM
[apaHTiitH1it TanoH - 1
[HCTpyKUist 3 ekcnnyaTaji - 1
[NakyBanbHa kopobka - 1
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Electric kettle - 1

Stand with power cord - 1
Warranty card - 1
Instruction manual - 1
Gift box - 1

OnekTp WaiHek - 1

OneKTp KyaTblHbIH, TYFbIpbIFb! - 1

Keninaik TanoHsb! - 1

:éonnaHy XOHiHgeri HycKaynbIK - 1
anTama Kopabsi - 1

Czajnik elektryczny - 1

Podstawka zasilanie elektrycznego

z przewodem sieciowym - 1
Karta gwarancyjna - 1
Instrukcja obstugi - 1
Opakowanie - 1

Fierbator electric - 1
Stativ de alimentare - 1
Card de garantie - 1
Manual de utilizare - 1
Cutie de ambalare - 1

www.aresa-techno.com, www.aresa-techno.ru



CoxpaHsiviTe MHCTPYKLMIO, OHa MOXET NoHaao6uTLcA Bam B Gyaywem.

[JlanHbIl nprbop npeaHa3HayeH Ans HarpeBaHNUs U KUMAYEHINS MUTLEBON BOAbI.

Mpubop npeaHasHayeH Ans UCMONb30BaHMS B ObITOBBIX 11 @HANOMNYHbIX LiENsX, B YaCTHOCTH:

- B KyXOHHbIX 30HaX Ansi NepcoHana B MaraanHax, ogucax v NpoyinX NPOU3BOACTBEHHbIX YCOBUSX;

- B (hepmepckux fomax;

- KIMeHTaMM B rOCTUHMLIAX, MOTENSX W Npoyelt MHAPACTPYKTYpe XKUNoro Tuna;

- B YCIIOBWSIX PEXVMa NaHCUOHa NPOXVBaHIe Ntoc 3aBTpak.

BaxHo! Mpubop, nprobpeTeHHbIit B XOMoAHOE BpeMsi rofia, BO u3bexaHie BbixoAa 13 CTpos,

710 BKIKOYEHIS! B BNEKTPOCETb HEOOXOMMO BblAEpXaTb He MeHee YeTbIpex YacoB Npu KOMHATHOM Temneparype.

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKK

: Moxanyicra, BHUMaTENbLHO NPOUTUTE PYKOBOACTBO Nepes TeM, Kak NPUCTYNUTL K JKCnyaTauumn npu6opa.

HomuHanbHoe Hanpsikerue: 220-240 B [apaHTUitHbIN CPOK B cTpaHax EASC
HomuHanbHast yactota: 50 I'y (Benapyce, Poccusi, Apmenusi, Kasaxctah, KbiprbiacTaH)
B%ﬂgﬂa”%’”saﬂ noTpeGrsiemast MowHoCTb: 1500-1700 Br u Ykpaure, I pyavu, Asepbaiimxare - ABeHaaLaT, MecLes

MEPbI MPEQOCTOPOXHOCTU MPU IKCNNTYATALIUK

+*BHMMaTeNbHO NpoumnTaiTe JaHHyH MHCTPYKLMIO Nepep akcnnyatalmeit npubopa.

*BHVMAHWE! HenpasunbHoe ucnonb3osaHie npubopa MOXeT NPUBECTY K MOTEHLManbHOM TpaBMe, NONOMKe U3AENNs, HaHECTV MaTepuanbHbIi yiiep6

VI MPUYUHUTD BPEZ 3[0POBbIO MOMb30BATENS.

+[Tpnbop He NpeaHa3HaueH ANs UCTIONb30BAHNSA NULIAMI (BKNIOYAS [ETEN) C NOHIKEHHBIMI (DUINYECKUMIA, CEHCOPHBIMM U YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTS-
MM UW [IPY OTCYTCTBUM Y HIAX KWU3HEHHOTO OMbITa UMM 3HAHWIA, €CIV OHW HE HaXOASTCS MOA NPUCMOTPOM WIM HE MPOUHCTPYKTUPOBAHBI 06 MCMOMb3oBaHM

npubopa NMLIOM, OTBETCTBEHHbBIM 3a MX BE30MacHoCTb.

ﬁem DOMKHbI HAXOAUTBCS MOA MPUCMOTPOM ANst HEAOMYLLEHIS Urp C NpUBOpoM

v NOBPEXAEHNM LUHYPa NUTaHUS €ro 3aMeHy, BO 3BexaHne 0nacHoCTy, AOMKHbI NPOM3BOANTL U3rOTOBIUTENb, CEpBIUCHAR Cryx6a 1 NofoBHbIN kBa-
NMPULMPOBAHHBIN NepcoHan.

*[Tpu6op npeaHa3HaueH ANs UCMONb30BaHNs TOMBKO CO LUTATHOM NOLCTaBKOM.

+/3BeraiiTe yTeuKM XUOKOCTEN Ha ANEKTPUYECKUe COeANHUTENN (OACTaBKY, CETEBYIO BUNKY).

+[ToBEPXHOCTb HarpeBaTeNbHOrO 3NeMEHTa OCTAETCS Fopsuei NOCne UCNONb30BaHIS.

+3anpeLyaeTcs 3anvBaTh B 3NEKTPOYAIiHUK BOAY BbilLe OTMETKI MakCMasbHOTO YpoBHS. B NpoTuBHOM criyyae kunsiyasi Bofa MoXeT 6biTb BbiGpoLLeHa
HapyXy, NP1 3TOM MOXHO OLLMAPUTLCS.

+*B0 M3bexaHme nopaxeHust 3MeKTPUYECKM TOKOM He NOTpyXaiiTe SNeKTPOYaHUK 1 LHYP NUTaHUS B BOAY UMK ApYrie XugkocTh. ECnv a1o cny4mnnocs,
HeMeJEHHO OTKIIYMTE YCTPONCTBO OT 3MEKTPOCETH W, MPEXAE YeM MOMb30BaTLCS UM Aarblue, npoepbTe pabotocnocobHocTb 1 GesonacHoCTL npubopa
Y KBanMMULMPOBaHHbIX CMIELNan1CToB.

*[lepen Havanom paboTel ybeauTech, 4To BHYTPK Npubopa HET yNakoBOYHbIX MaTEPUAmNoB 1 APYrX NOCTOPOHHUX NMPEAMETOB, HanNuMe KOTOPbIX MOXET
n[plwaecm K MOBPEXAEHNAM Npubopa vunn BO3ropaHmio.

+[Tepen nepeoHaYarbHbIM BKIOYEHUEM NPOBEPbTE, COOTBETCTBYHOT M TEXHUHYECKIE XapaKTEPUCTUKM U3ENVs napameTpaM SMekTpoceTy.

+[Tpu MCNONb30BaHUM YANMMHUTENS, YBEANTECH, Y4TO MaKCUMAnbHO [ONYCTUMAs MOLLHOCTbL kabens cOOTBETCTBYET MOLYHOCTH npubopa.

*/cnonb3yiite npubop Baanu ot feTen.

+*ByfbTe npeaenbHo BHAMATENbHbI, eCnv pspoM ¢ paboTalolmm nprbopom HaxoasaTes AeTy.

*/cnonbayiite 1 xpaHuTe NpuBop B HEAOCTYNHOM ANs feTel MecTe.

*He ocraBnsiiTe BKNKOYEHHBIN npubop 6e3 npucMoTpa.

*He ucnonbayiite npubop, ecnv NOBpeXaeH Y WK WTencenbHas BINKa, a Takke, e NOBPeXaeH ik HencnpaseH cam npubop. OTHecuTe ero B
CEPBUCHbI LEHTP. PEMOHT Npnbopa A0MKeH OCYLIECTBNATLCS TONbKO B aBTOPM30BAHHOM CEPBICHOM LieHTPE. He peMOHTUpYitTe Nprbop CamMoCTOATENbHO.
+He ponyckaiiTe CBUCaHWS 3MEKTPUYECKOTO LUHYPa C kpasi cTomna unn paboyei NoBepXHOCTM UMK Haj, ropsiHMMU MoBepXHOCTAMM. CrieauTe, YToBbI WHYP
NUTaHNS He Kacancs OCTPbIX KDOMOK 1 FOPSYMX NOBEPXHOCTEN.

+Ecnu Bbl He 1cnonb3ayeTe Npubop, OTKNIOYMTE €ro OT ceTu. Boikmioyasi npubop, He TAHUTE 3a LUHYP NUTaHNS, akKypaTHO BbIHbTE BUIKY M3 PO3ETKA.
*BbikniovaliTe npubop 13 po3eTkiM NOCHe UCTIONb30BaHKs, a Takke nepes YicTkoi. Mepen nepemelleHrem, NPOBEAEHNEM YUCTKU NN UHbIX [EACTBIIA Mo
yxogy fante npiubopy OCThITb.

*He Vcrionb3ayiTe NPUHAANEKHOCTY, He BXOASILLME B KOMMIEKT NOCTaBKY.

*He ncnonbayiite anekTpoYaitHuK B LiENsiX, He NPeayCMOTPEHHbIX MHCTPYKLMEN. SNeKTPoHaltHIK NpeaHa3HaueH TOMbKO Ans kunsyeHns Boabl. He nenonb-
gﬁTe €ro /N1t NOAOrPeBaHNs Cyna Uin UHbIX KUAKOCTEN, a Takke NPOAYKTOB 13 6aHOK, ByTbINoK UMK KOHCEPBUPOBAHHOM MULLA.

+OneKTpoyaitHuK NpeaHasHayeH Ans paboTbl TOMLKO B BEPTUKANLHOM NOMOXEHUI Ha CYXOW TBEPAOI POBHOM 11 TEPMOCTONKO! NOBEPXHOCTU. He cTaBbTe
npubop Ha ropse MOBEPXHOCTH, a Takoke BONM3M NCTOUHUKOB Tenna (Hanpumep, 3MeKTPUYECKIX NNNT), 3aHABECOK 11 N0A HABECHBIMI NONKaMA.

+He 1cnonb3oBaTh aneKTpoualHyK BHE NOMELLEHt U B YCIOBMSAX NOBbILIEHHOM BNaXHOCTI, 0COBGEHHO B HEMOCPEACTBEHHO BNM30CTM OT BaHHbI, Aylia
WM nnasatenbHoro Gacceia. Bo nbexare nopaxeHns anekTpU4eckM TOKOM He SKCMyaTUpyiTe aneKTpouanHinK BMaxHBIMK pykamu.

*He ponyckaiiTe nonaaannst BOAbI Ha LUTATHYHO MOACTABKY.

+He BKnioualiTe Npubop B po3eTky OAHOBPEMEHHO C ApYrMY 3neKTponpubopamu.

+/I36eraliTe KOHTaKTa C ropsueil IOBEPXHOCTLIO NEKTPOYaitHika. Beeraa GepuTe anekTpoyanHmK TonbKO 3a pyuky.

*[epep BkN0YeHEM YBeauTeCh, YTO KpbILUKa NNOTHO 3aKpbITa, MHAYe He cpaboTaeT cucTeMa aBTOMATUYECKOTO OTKITIOYEHMS MPY 3akuNaHui 1 BoAa Mo-

KET BbINMECHYTbCS HAPYXY.

-Br_mma%eano CrneauTe 3a TeM, YToBbl B SNEKTPOYaitHUKe HaXoAMMOCh XOTS Bbl MUHUMATbHOE KONMYECTBO BOZbI. 3anpeLLieHo UCTIoMNb3oBaTb SMeKTPo-
YaitHuk 6e3 BoAbl.

*BHUMAHMWE: He oTkpbIiBaliTe KpbILLKY, MOKa BoAa kunuT. byabTe 0coBeHHO 0CTOPOXHBI, eCIIN Bbl OTKPbIBAETE KPBILLKY CPa3y e Mocne Toro, kak aneKkTpo-
YailHUK BCKUMEN: BbIXOASALMIA U3 3MeKTpoYaiiHIKa nap o4eHb ropsiunit. Kunsiasi Bofa MoXeT cTaTb NpUUMHON CUMbHbIX 0X0roB. ByabTe ocobeHHo octo-
POXHbI, KOrAa B 3NEKTPOYaliHuKe ecTb ropsyas Boa.

*BHVMAHWE: Henb3si CHUMaTb SnekTpoYaifHik ¢ MOACTaBKM BO BPeMS paBoTbl, CHavana oTKIouuTe ero.

+*PekomeHayeTcs Mcnonb3osath GyTUAMPOBAHHYIO MMM OTGUNLTPOBAHHYH MUTHLEBYIO BOY.

+Ecnm ncnonb3yetcs xecTkast BOfa, TO Ha HarpeBaTenbHOM 3neMeHTe AneKTpoyaihika MoryT nosiBiTbCa HeGonbLume nsTHa. T0 pesynbTaT obpasoanms
Hakunu. Yem xecTye Boa, Tem ObiCTpee NoABNAETCS HaKiMb. Hakub MOKET MMETb pasHble UBeTa. XOTA Hakunb 1 ABNAETCA 6e3BpeAHO ANs 300POBbS,
OHa MOXET OTpuULaTeNbHO ckasaTbes Ha paboTe Baluero anekTpoyaitHinka. PerynsipHo ouuLLaiTe anekTpoyaiHiK OT Hakunu.

*Ha nopcraBke anekTpoyaiHika MOXeT KOHAEHCMPOBaTLCS BNara. OTO HOPMarbHOe SBNEHNE U He YKa3blBAeT Ha Hanu4mne HeucnpaBHOCTM npubopa.
+/cnonb3osatb NpuGop HEOBXOANMO TOMbKO B GbITOBLIX LiENsiX B COOTBETCTBIM AaHHbIM PYKOBOACTBOM MO SKCMyaTaLymn. SnekTpoyaiHuk He npeaHasHa-
YeH ANs MPOMBILLMIEHHOTO UMK KOMMEPYECKOTo NpUMeHeHHs. Ha HeucnpaBHOCTH, BbI3BaHHbIE UCMONb30BAHMEM W3AENNS B LIENSX, BbIXOAALUMX 3@ paMKi

TINYHbIX BbITOBBIX HYXA (T.€. B MPOMBILLAEHHBIX UK KOMMEPYECKIX LieNsiX) rapaHTIs He pacnpocTpaHseTcs.

+CoxpaHuTe AaHHYI0 MHCTPYKLMIO.



YCTPOMCTBO NPUEOPA

BHumaHue! SnekTpoyaitHik npeaHa3HadeH Ans paboTbl TONbKO B BEPTUKAMLHOM MOMOKEHNA Ha CyXOil TBEPAOI POBHOI 1 TEPMOCTOIKO NOBEPXHOCTU.

Ha kopnyce YaitHika UMeeTcsi CeHCOpHOE Tabno Ans BbIGOpa 1 BKIKUEHNS PEXIMOB KUNSYEHIS, HAarpeBa 1 MofAepXaHs TeMnepaTypbl.

KHonka @) cryXuT Ans BKNIOYEHUs! PeXIMA Harpesa v s OTKITIYEHNS YalHuKa.

Mpu nomoLwm kHonku T3 MoxHO BLIGpaTL TeMNepaTypy, KoTopyio 6yaeT noasepxkvsaTh YaiHuk nocne kunsuexms (45°C, 55°C, 70°C, 85°C ) nubo Ang Harpesa Ao
3a/1aHHOI TeMnepaTypbl.

Mpy HaxaTvm kHonkn@ Ha Kopryce YailHuK NOfAeT 3BYKOBbIE CUTHAMbI.

JKCNNYATALIUA

MoproToBKa k paboTe. YcTaHOBITE NOACTABKY HA POBHYIO FOPU3OHTAIIbHYIO MOBEPXHOCTb M MOAKIHOYUTE e K CETI ANEKTPONUTaHMS.

KunsueHune Boabl. CHUMUTE 3NeKTPOYalHIK C NOACTABKM, OTKPOIATE KPbILLKY 1 3an0nHUTE ero BOAON. Y6eauTecs, YTo ypoBeHb BOAbI HAXOAUTCS MEXAY MaKCUManbHON
¥ MUHUMarTbHOM OTMETKaMM Ha ykasaTene ypoBHsi BOfbl. He BKMtoyaiTe nycToi 3anekTpoyaiHuK. YpoBEHb BOAbI AOMKEH ObITb He MEHeEe OTMETKW «min» 1 He Gonee
OTMETKN «max».

B anexTpoyaiiHike npesycMOoTpeHa 3alyuTa oT neperpesa npu BkNtodeHun 6e3 Boebl. Mpu neperpese 3nekTpovaiiHuka cpabaTbiBaeT 3aluTHOE YCTPOICTBO, KOTOpOE
OTKIKYaET ero NpK OTCYTCTBUN UMW MPY CIIMLLKOM HU3KOM YPOBHe Bofbl. ECT Bbl criyyaiiio BKIKUMAYM 3nekTpoYaitHik 6e3 Boabl, 1 npu aToM cpaBoTana sawyuTa,
nofoXauTe npumepHo 15-20 MUHYT, 1 OH cam BEpHETCS B paboyee CoCTosHME.

BHUMAHME! BknioueHue npuGopa 6e3 Bofibl MOXET NPUBECTY K BbIXOAY 13 CTPOS 3aLLWTbI, NOITOMY Nepes BKIIOYEHNEM SNEKTpoaitHika BCeraa NpoepsinTe Hanu-
uKe Bofbl B HEM.

Bo 13besxaHme 0XOroB ropsiviM nNapoM BCeraa NoTHO 3aKpbIBaiATe KPbILLKY NEPEef TeM, Kak BKIIOUMTL AMeKTpoYaiiHuK. M3beraiite KoHTaKTa C ropsiuum napom.
3akpoiiTe KpbILLKY M NOCTaBbTE 3MEKTPOYalHIK Ha NoACcTaBKy. Mpu aTom 3aroputcst u GyaeT MopraTh kHomka «on/offs (Bkn/BbIki) Ha Kopnyce YaltHuka.

[insi HarpeBa Boglbl HaxMuTe Ha kopnyce kHonky @), Mpu 3Tom yaiiHyk uaaact 3sykoBoit curHan. LiudposbIMu cumeonamm BypeT oToBpaxaTses Temneparypa

BOZb! B YaliHuKe, a Takke 3HaueHusi TeMnepaTypbl, KOTOPY MOXHO BbiGpaTk.

Mocne0BaTerbHbIM HAXATAEM KHOMKM T MOXHO BbIGpaTh HeobxoauMyto TemnepaTypy Harpesa Boabl (45°C, 55°C, 70°C, 85°C). /6o, ecnn HyHO 3akuNATUTbL BOAY,
MyTeM NOCNeA0BaTENbHOO HaxaTus kHonknE3 aoxauTech oToBpakeHns Ha kopnyce aHaveHus 100°. OTnycTuTe KHoMky. Yepes 2 cekyHapl NOCTE 3TOTO HAYHETCR
Harpe. Koraa Temnepartypa gocturiet 100°C, YaitHiK BbIKIOYUTCS.

Mocne oTknioyeHMs BoAa B YaitHuke ocTbiBaeT [0 45°C 1 AaHHas Temnepatypa nopaepxveaetcs 16 4acos.

Tocre 3akvinaHys Bbl MOXeTe BbIBpaTh MioBoe 3HaueHue TeMnepaTypbl, KOTOpas AOMKHA MOAAEPKUBATLCS B YaiiHuke. [ns 3TOro MoCNef0BaTeNbHO HaxMuTe kHomky &
1 BbibepuTe HeobxoaMmoe 3HaveHve. 3aaaHHas Temnepatypa byaet noanepxvsatbes 16 yacos.

[N BLIKNIOYEHNS YalHIKa 50 MOMEHTA 3aKVINaHs BOZbI NOBTOPHO HaxMUTe KHOMKy @)

BHUMAHWE! Hukorzia He OTKpbIBaiiTe KPbILLKY 3NEKTpOYaiiHuka HEMOCPEACTBEHHO 30 UMM Cpa3y nocne 3akunaHus.

TPAHCNOPTUPOBAHUE, YNCTKA W XPAHEHUE

TPAHCMOPTUPOBAHME. TpaHcnopTiposaTs npubop Heobxoaumo niobbiM BLOM KpLITOro TPAHCMIOpPTa C NpUMEHeHeM NpaBun 3akpenneHns rpy3os, obecneynsato-
LX COXPaHEHIe TOBApHOTO BIYA U3AENNs v/NK YNaKkoBKW 1 €ro AanbHeieil 6e3onacHoit akenmyataumu. A Takke UCKITo4as BOIMOXHOCTb NPOHVKHOBEHHS BNari Ha
MBIt BUA ynakoBKy NGO M3fenns Npu TpaHCNOPTUPOBKe NioBbIM BIAOM TpaHCMopTa.

SAMNPELLAETCA noggeprats npuop yaapHbIM Harpyskam npu norpy304HO-pasrpy304Hbix pabotax.

YUCTKA. Mepea 4m1CTKO NN TEXHNYECKUM 0BCYXMBaHWEM SneKTpoYaitHuka HeobXoanMo 0653aTenbHO M3BNEYb BUNKY 13 po3eTku. Ecnv yaiiHuk ucnons3osancs,
[aTb eMy ocTbITb He MeHee 40 MuHYT. Bo n3bexaHue nopaxeHusi 3MeKTPUYECKUM TOKOM He NOTrpyxaiiTe Kopryc YaitHuka, ero MoACTaBKY W SNEeKTPUYECKIA LLHYP B BOAY.
31 YacTu npubopa MOXHO OUNCTUTb C NOMOLLbHO Crerka BaxHO MArKov TkaHu 6e3 Bopca 1 6e3 aobaBneHms kakux-nbo YMCTALLMX cpeacTB. B paitoHax ¢ BbICOKOM
CTereHbH0 XECTKOCTM BOAbI HEOBXOAVIMO PErymnsipHO YAansTh HakiMb 13 Mpubopa st NofAepKaHust ero B XOPOLLEM COCTOSHUM, MOCKOMbKY M3BLITOK Hakuny B npuGope
MOXET NPUBECTY K €r0 HEenpasbHO! paboTe M MoNoMKe. HacToTa O4MCTKIA OT HaKUMK 3aBUCHT OT CTEMEHM XECTKOCTM BOAONPOBOAHOI BOZb! B BalLEM PErvioHe 1 oT
4acToThbl UCTIONb30BAHNS YailHuKa (Hanpumep, oaHa oumcTka nocne 200 pa3 ucnonb3osakms). Ecnn B Bawwem fome Boaa xecTkas, coBeTyem ee (unbTpoBaTh — 310
HECKOITbKO YMEHBLUMT 0Bpa3oBaHme Hakumu.

XPAHEHVIE. He yBupaiite anekTpoyaitH1K Ha XpaHeHue, ecni OH ropsiuuii. XpaHuTe ero B 6e3onacHoM, Cyxom MecTe, HeloCTynHoM Ans feTeit. Mpubop Heobxoanmo
XpaHWUTb B 3aKPbITOM NOMELLEHUH, B YCNIOBISIX, NPEANonaraioLx COXpaHeHne TOBapHOro Biaa 13aenus v ero AanbHeliluein 6esonacHoi akennyaraumui. Yoeautecs B
TOM, 4TO NMPUGOP 11 BCE €ro akCeccyapbl MOMHOCTBIO BbICYLIEHbI, MEPef TEM, Kak CKaAblBaTb €ro Ha XpaHeHue.

NMPABWUIIA YTUITU3ALIUU NMPUBOPA

AnexTponpuBop 1 ynakoBOYHbIE MaTepuansl AOKHb! BbiTb YTUN3MPOBAHBI C HAMMEHBLUVM BPEAOM [i71st OKPYXKaIOLLEN CPEAbl U B COOTBETCTBUM C NpaBUiamy no
YTUNU3aLMM OTXOI0B B Baluem pervioHe.

YCNIOBUA TAPAHTUNHOIO OBCITYXUBAHUA

Tpy nokynke usaenws Tpebyiite ero NPOBEPKM 1 3aNOMHEHIS FaPaHTUIAHOTO TaroHa (LUTamn TOpryloLLeit opraH3aLK, AaTa MPoAAXi v NOANUCH NpoAaBLa) B Balem
npucyTCTBUM. Bes NpeaocTaBNeHus rapaHTUHOro TAroHa Wi MpH ero He NPaBHIEHOM 3aMONHEHNY MPETEH3UM M0 KAYECTBY HE MPUHMMAIOTCA, 1 rapaHTUMHBIA PEMOHT
He NPOM3BOANTCS.

I'apapmwhubm TanoH creflyeT npebsBNATL Npu NioGoM 0BPALLEHNM B CEPBUCHBIN LIHTP B TEYEHIE BCEro CpoKa rapaHTiu. Vi3fenie NpuHIMAETCs Ha CepBUCHOE
0BCNYXVBaHME TOMKO MOAHOCTbI0 KOMMMEKTHBIM. FAPAHTUVHBIN CPOK UCHHCTIAETCS C MOMEHTa Mpojjay nokynarertio. Mpocim Bac Taike CoXpaHsiTb JOKYMEHTb,
NOATBEPKAAIOLLVE AATY NOKYNKI U3AENUs (TOBAPHBIN AW KACCOBbIA YeK). YCroBUeM BecnnarHoro raé)ammauoro o6enyxuBaHvs Baluero uanenus sBnsetcs ero
NpaBunbHas 3KCNAyarauwsi, He BbIXOASLLAs 3 PaMKIA NMYHBIX BbITOBBIX HYXM, B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUAMM MHCTPYKLMM N0 SKCTyaTaLM1 U3AENNs, OTCYTCTBUE
MEXaHUECKIX NOBPEXAEHMI 1 OCNEACTBUi HEBPEXHOTO 0BpaLLeHHs C iaaenvem. Vanenue NpUHUMAeTes Ha rapaHTUHOE 0BCIYXVBAHUE B YUCTOM amqergpompro
11 NPOAYTO, A€ 3TO BO3MOXKHO). FapaHTUs PacnpoCTpaHAETCs Ha BCe NPOU3BOACTBEHHbIE 1 KOHCTPYKTUBHbIE AeheKTbI (KpoMe NepedmucneHHbix B pasaene «apaHTus
He PacnpOCTPaHSETCs»), BbIABNEHHbIE B TEYEHVE rapaHTUAHOTO CPOKa. B 3TOT neproa AedekTHbIE AeTanm, KpoMe PACcXOAHbIX MaTepuanos, noanexar GecnnatHoi
3aMEHe B rapaHTUHOM CEPBYICHOM LEHTPE.

TAPAHTUA HE PACNIPOCTPAHAETCA

1.Hed)em:|, BblI3BaHHbIE (hHOPC-MaXOPHBIMU 0BCTOATENLCTBAMM.

VA EXAeHWe U3AeNnns, Bbl3BaHHbIe UCMOMb30BaHWEM U3LAENNA B LENAX, BbIXOAALMX 32 PAMKU MTUYHbIX ObITOBbIX HyXO (T.S. MPOMBbILUNIEHHbBIX UK KOMMEPYECKUX
Lensix).

3.PacxofjHble MaTepuanbl 1 akceccyapbl. . . .

4.ﬂe¢eKTbl, BbI3BaHHbIE Neperpy3kon, HenpaeubHOW 3KCnyaTayynen, NpPOHNKHOBEHNEM XUAKOCTEH, NbiNK, HaCeKOMbIX, nonafaHnem NOCTOPOHHUX NPEAMETOB BHYTPb
n3genus.

S.MBAEHMR, noaseprasLIMECH PEMOHTY BHE YNOMHOMOYEHHbIX C?pBMCHbIX LEHTPOB 1in I'apaHTI/IFIHbIX MacTepcCKuX. . .
G.HOBPE)KJJEHVIR, ABUBLLKECA CNEACTBUEM BHECEHWUA U3MEHEHWUWN B KOHCTPYKUWIO U3AENNA CaMUM nonb3oBaTtenem unu HeKBaJ‘Md)VIL[MpOBaHHOVI 3aMeHOM ero Komnnek-
TYIOLMX.

7.HapyLwueHve TpeGoBaHMin MHCTPYKLM NO SKCRNyaTaLmn.

8.HenpasunbHas ycTaHoBKa HanpsikeHus nuTatoLLyei ceu (ecnm aTo Tpebyertcs).

9.BHeCeHwe TeXHUYECKIX M3MEHEHMIA.

10.MexaHu4eckvie NOBPEXAEHNS, B TOM YMCIE BCIIEACTBUE HeBPEXHOro 0BpaLLeHus, HenpaBubHON TPAHCMOPTUPOBKY 1 XPaHEHWS!, NafeHust U3Aenust.
11.MoBpeXAEHNs NO BUHE KMBOTHBIX (B TOM YMCTE FPbI3YHOB 1 HACEKOMBIX).
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Cpok cnyx6bl - TPUALATH WeCTb MecsLeB.
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Please read this instruction manual carefully before using the appliance.

Save the instruction manual as %/ou may require it in future.

Use the device for heating and bolling drinking water.

Use the device in household and similar purposes, in particular:

- in kitchen areas for staff in stores, offices and other working conditions; - in farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential infrastructure;

After unit transportation or storage at low temperature it is necessary to keep it for at least 4 hours at room temperature before switching on.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Supply voltage: 220-240 V ~ 50 Hz
Rated power: 1500-1700 W Warranty period in the European Union - twenty four months
Capacity - 1,51
IMPORTANT SAFEGUARDS

; Rtﬁadhthilst ':nafntﬂal carefully before using the unit to avoid damage during operation. Wrong usage may lead to damage to the product, cause material damage or harm
o the health of the user.

+ Before the firts use make sure that there are no packing materials and other foreign objects inside the device.

+ Make sure that the product specifications match the mains supply.

+ When using an extension cord make sure that the maximum permissible cable power corresponds to the power of the device. . .
+ The device should not be used by people (|nc|ud|n? children) with reduced physical, sensori/ or mental abilities, or in the absence of any experience or knowledge, if
they are not controlled or instructed about the use of the device by a person, responsible for their safety.

+ Use the appliance away from children. Children should be supervised to prevent play with the appliance.

+ Be extremely careful when children are near the appliance.

+ Use and store the appliance out of the reach of children.

+ Do not leave the appliance switched on unattended. . _ . . . ) .

+ Do not use the appliance if the cord or plu%lls damaged, or if the appliance is damaged or defective. Take it to service center. The appliance must be repaired only by
an authorized service center. Do not repair the appliance yourself. . . _

+ If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, after-sales service or similar qualified staff.

+ Unplug the appliance if it is not in use. While turning off the device, do not pull on the power cord, carefull{ remove the plug from the outlet.

« To prevent electric shock, do not immerse the appliance in water or other liquids. If it got into water, do not touch it but immediately unplug it from the electrical outlet.
+ Do not operate the device with wet hands.

+ Unplug the unit after use and before cleaning. Before moving and cleaning let the device cool down.

+ Do not use accessories that are not included in the set.

+ Do not use outdoors.

« This appliance is intended for household use only.

+ Do not use the appliance for purposes other than those specified in the instructions. The kettle is only for boiling water. Do not use it for heating soup or other liquids,
as well as products from cans, bottles.

+ Use the electric kettle only in an upright position on a dry, flat and heat-resistant surface. Do not put the device on hot surfaces, as well as near heat sources (for
example, electric cookers), curtains and under hant};jng shelves. . . .

+ Do not use the appliance outdoors or in wet conditions. To prevent electric shock do not operate the appliance with wet hands.

+ To reduce the risk of electric shock do notimmerse the appliance and the ﬁower cord in water or other liquids. If this happened, disconnect the device from the mains
immediately and before using it further check the operability and safety of the device from qualified specialists.

+ Do not SFI” water on power base.

+ Do not plug the appliance into a power outlet while using other electrical appliances.

+ Always unplug the a%pllance from the electrical outlet when notin use. .

+ The appliance must be used only with the stand supplied with it. It is forbidden to use it for other purposes.

+ Avoid contact with hot surface of the electric kettle. Always take an electric kettle only by the handle. »

+ Before switching on make sure that the lid is tightly closed, otherwise the automatic shutdown se/stem will not work when boiling and water can splash out.

+ Make sure that there is at least a minimum amount of water in the electric kettle. It is forbidden fo use an electric kettle without water.

+ Do not fill the appliance with water above the maximum level mark. Otherwise boiling water can spill out from the spout. . .

+ WARNING: Do not open the lid while water is boiling. Be especially careful if you open the lid immediately after the electric kettle boiled: the steam comln? from the
electric kettle is very hot. Boiling water can cause severe burns. Be especially careful when there is hot water in the electric kettle. Do not touch the body of the electric
kettle during and immediately after heating, because he is ver¥ hot. . _ .

+ ATTENTION: You should not remove the electric kettle from the stand during operation, first turn it off.

+ It is recommended to use bottled or filtered drinking water.
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+ If hard water is used, small spots may appear on the heating element of the electric kettle. This is the result of scaling. The harder the water, the faster the scale
fappears.I Scale can have different colors. Although the scale is harmless to health, it can affect the operation of your electric kettle. Regularly clean the electric kettle
rom scale.

+ Moisture can condense on the electric kettle stand. This is normal and does not mean malfunction of the device. . ) . . .

+ The appliance should only be used for household purposes in accordance with these operating instructions. Electric kettle is not suitable for industrial or commercial
use. The guarantee does not apply for malfunctions caused by the use of the product for purposes that go beyond personal household needs (ie for industrial or
commercial purposes.

+ Keep this manual.

CONSTRUCTION OF THE DEVICE

Attention! The electric kettle is designed to operate only in a vertical position on a dry, hard, level and heat-resistant surface.

On the body of the kettle there is a touch panel for selecting and turning on the boiling, heating and maintaining temperature modes.

The button @) is used to turn on the heating mode and to turn off the kettle.

Using the button &5, you can select the temperature that the kettle will maintain after boiling (45°C, 55°C, 70°C, 85°C) or for heating to a given temperature.
When you press the button @ on the body, the kettle beeps.

OPERATION

Preparing for work. Place the stand on a flat, horizontal surface and connect it to the power supply.

Water boiling. Remove the electric kettle from the stand, open the lid and fill the kettle with water. Make sure the water level is between the maximum and minimum
marks on the water level gauge. Do not turn on an empty electric kettle. The water level must be no less than the “min” mark and no more than the “max” mark.

The electric kettle has protection against overheating when turned on without water. When the electric kettle overheats, a protective device is triggered, which turns it
off if there is no water or if the water level is too low. If you accidentally turn on the electric kettle without water and the protection is triggered, wait about 15-20 minutes
and it will return to working condition on its own.

ATTENTION! Turning on the device without water can lead to failure of the protection, so before turning on the electric kettle, always check the presence of water in it.
To avoid burns from hot steam, always close the lid tightly before turning on the kettle. Avoid contact with hot steam.

Close the lid and place the electric kettle on the stand. At the same time, the “on/off” button on the kettle body will light up and blink.

To heat the water, press @) button on the body. The kettle will beep. Numerical symbols will display the temperature of the water in the kettle, as well as the temperature
values that can be selected.

By successively pressing 5 button, you can select the required water heating temperature (45°C, 55°C, 70°C, 85°C). Or, if you need to boil water,

by successively pressing button®5 , wait until the value 100° is displayed on the body. Release the button. 2 seconds after this, heating will begin.

When the temperature reaches 100°C, the kettle will turn off.

After turning off, the water in the kettle cools down to 45°C and this temperature is maintained for 16 hours.

After boiling, you can choose any temperature value that should be maintained in the kettle. To do this, presst3 button successively and select the required value.
The set temperature will be maintained for 16 hours.

To tumn off the kettle before the water boils, press the button @ again

ATTENTION! Never open the lid of the electric kettle just before or just after boiling.

TRANSPORTATION, CLEANING AND STORAGE

TRANSPORTATION. Transport the device by any kind of enclosed transport observing the rules which ensure preservation of market condition of both the product and
packaﬁn , and its further safe operation.

CLEANING. Remove the plug from the outlet before cleaning or servicing the electric kettle. If the kettle was in use, cool it down for at least 40 minutes. To avoid electric
shock do not immerse the kettle, its stand and power cord in water. These parts of the device can be cleaned with a slightly damp, soft cloth and without adding any
cleaning agents. In areas with a high degree of water hardness it is necessary to remove scale from the appliance regularly in order to maintain it in good condition, as
excess scale can lead to malfunction or breakage. The frequenc%/ of descaling depends on the degree of hardness of tap water in your area and on the frequency of use
of the kettle (for example, one cleaning after 200 times of use). If the water in your house is stiff, we advise you to filter it - this will reduce the formation of scale.
STORAGE. The device must be stored indoors, in conditions that presume its further safe operation. Make sure that the appliance and all its accessories are completely
dried before storing it. Always store the device in an upright position.

WARRANTY TERMS

When purchasing the product, ask for it to be checked in your presence. Without havilhg a warran(tjy card or when it is not properly filled in, the quality claims are not
accepted, and no warranty repair is performed. The warranty card should be presented at any address to the service center during the whole warranty Feriod. The product
isf aﬁceptead for(ser\éice ina Szomplete set only. The warranty period is calculated from the moment of sale to the buyer. Keep the documents confirming the date of purchase
of the product (cash receipt).

The condition of free warrant?/ service of your product is its correct operation, which does not go beyond personal domestic needs, in accordance with the requirements

of the operating instructions for the product, the absence of mechanical damages and the consequences of careless handling of the product.

The product is accepted for warranty service in its pure form. The warranty covers all manufacturing and construction defects (except those listed in the "Warranty does
not tapply“ section), identified during the warranty period. During this period defective parts, except consumables, are subject to free replacement in the warranty service
center.

THE GUARANTEE DOES NOT COVER:

1. Defects caused by force majeure.

2. Damage to the product caused by the use of the product for purposes that go beyond personal domestic needs (ie industrial or commercial purposes).
3. Consumables and accessories. . . . . . . o

4. Defects caused by overloading, improper operation, penetration of liquids, dust of insects, ingress of foreign objects into the product.

5. Products that have been repaired outside authorized service centers or warranty workshops.

6. Damage resulting from changes in the desiPn of the product by the user or unqualified replacement of his components.

7. Mechanical damages, including due to negligent handling, improper transportation and storage, falling of the product.

8. Violation of the operating instructions.

9. Incorrect installation of mains voltage (if required).

10. Making technical changes.
11. Damage through the fault of animals (including rodents and insects). 4/’
Information on the production date can be found on a separate package. ‘—

For warranty service, please contact your nearest service center.
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